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ΣΥΝΤΟΜΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 

Στις 25 Μαΐου 2016 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δημοσίευσε την πρότασή της για έκδοση οδηγίας 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την τροποποίηση της οδηγίας 

2010/13/ΕΕ για τον συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών 

διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την παροχή υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων 

ενόψει των μεταβαλλόμενων συνθηκών της αγοράς.  

Σκοπός της πρότασης είναι να υπάρξει προσαρμογή με την αγορά, την κατανάλωση και τις 

τεχνολογικές αλλαγές στον τομέα των οπτικοακουστικών μέσων, που οφείλονται στη 

διαρκώς αυξανόμενη σύγκλιση μεταξύ τηλεόρασης και υπηρεσιών που παρέχονται μέσω 

διαδικτύου. Οι παραδοσιακές τηλεοπτικές υπηρεσίες στην ΕΕ εξακολουθούν να κατέχουν 

ισχυρή θέση όσον αφορά την τηλεθέαση, τα διαφημιστικά έσοδα και τις επενδύσεις σε 

περιεχόμενο (περίπου το 30% των εσόδων). Οι τηλεοπτικοί οργανισμοί, ωστόσο, επεκτείνουν 

τις δραστηριότητές τους στο διαδίκτυο και νέοι δρώντες, οι οποίοι προσφέρουν 

οπτικοακουστικό περιεχόμενο μέσω διαδικτύου (π.χ. πάροχοι βίντεο κατά παραγγελία και 

πλατφόρμες ανταλλαγής βίντεο), αποκτούν περισσότερη ισχύ και ανταγωνίζονται μεταξύ 

τους για το ίδιο κοινό. Ωστόσο, οι τηλεοπτικές εκπομπές, τα βίντεο κατά παραγγελία και το 

περιεχόμενο που δημιουργείται από χρήστες υπόκεινται σε διαφορετικούς κανόνες και σε 

διαφορετικά επίπεδα προστασίας του καταναλωτή. 

Οι γενικοί στόχοι της πρότασης είναι (1) να ενισχύσει την προστασία των ανηλίκων και των 

καταναλωτών εν γένει, ει δυνατόν, μέσω εναρμονισμένων ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών 

προτύπων, (2) να διασφαλίσει ισότιμους όρους ανταγωνισμού μεταξύ παραδοσιακών 

τηλεοπτικών φορέων, κατά παραγγελία υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων και 

πλατφόρμων ανταλλαγής βίντεο και (3) να απλουστεύσει το νομοθετικό πλαίσιο, ιδίως όσον 

αφορά τις εμπορικές ανακοινώσεις. 

Ο συντάκτης γνωμοδότησης εκφράζει την ικανοποίησή του για την πρωτοβουλία της 

Επιτροπής να προτείνει την επανεξέταση του ισχύοντος νομοθετικού πλαισίου για όλους τους 

παρόχους υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων. 

Όσον αφορά το ρυθμιστικό πλαίσιο, ο συντάκτης γνωμοδότησης θεωρεί ότι είναι σημαντικό 

να ενισχυθεί ο ρόλος των κωδίκων δεοντολογίας για τις ρυθμιστικές αρχές, και απευθύνει 

έκκληση για μεγαλύτερη εναρμόνιση των εθνικών κωδίκων δεοντολογίας, καθώς και για την 

εκπόνηση ενωσιακών κωδίκων δεοντολογίας. 

Τονίζει, επίσης, την ανάγκη να βρεθεί ισορροπία μεταξύ της διασφάλισης της ελευθερίας 

έκφρασης και της προστασίας των τηλεθεατών, ιδίως των ευάλωτων ατόμων. Αυτό ισχύει 

ιδιαίτερα για τις οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις που αφορούν τρόφιμα και ποτά 

με υψηλή περιεκτικότητα σε λίπη, σάκχαρα ή αλάτι ή που αφορούν αλκοολούχα ποτά. Η 

προστασία των τηλεθεατών, ιδίως των παιδιών, πρέπει να ενισχυθεί αποτελεσματικά, ιδίως με 

τη χρήση ενιαίων προτύπων και ενιαίας ορολογίας στην πρόταση. Ο περιορισμός των μη 

ενδεδειγμένων για ανηλίκους και παιδιά εμπορικών ανακοινώσεων, καθώς και η απαγόρευση 

τοποθέτησης προϊόντων, θα πρέπει να ισχύει για όλα τα προγράμματα για παιδιά και το 

περιεχόμενο που απευθύνεται σε παιδικό κοινό, και όχι μόνο τα προγράμματα που 

παρακολουθούνται σε μεγάλο βαθμό από παιδιά.  

Οι πλατφόρμες ανταλλαγής βίντεο και τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης περιλαμβάνουν στις 
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προσφορές τους ολοένα και συχνότερα οπτικοακουστικό υλικό. Οι υπηρεσίες αυτές συχνά 

δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της οδηγίας για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων, 

είτε επειδή οι πάροχοι δεν ελέγχουν την επιλογή και την οργάνωση του περιεχομένου είτε 

επειδή ο κύριος σκοπός τους δεν είναι να προσφέρουν οπτικοακουστικό περιεχόμενο. Ο 

συντάκτης γνωμοδότησης είναι της άποψης ότι οι πλατφόρμες ανταλλαγής βίντεο, που 

λειτουργούν επί του παρόντος υπό ελαστικότερο καθεστώς βάσει της οδηγίας για το 

ηλεκτρονικό εμπόριο, θα πρέπει να εξοπλιστούν με υποχρεωτικό μηχανισμό 

παρακολούθησης, προκειμένου να διασφαλιστεί η αποφυγή της μεταφόρτωσης παράνομου ή 

επιβλαβούς περιεχομένου. Όλες οι διατάξεις που αποσκοπούν στην ενίσχυση της προστασίας 

των ευάλωτων τηλεθεατών πρέπει να προβλέπουν κατάλληλο μηχανισμό παρακολούθησης 

και εφαρμογής. 

 

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ 

Η Επιτροπή Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίμων καλεί την 

Επιτροπή Πολιτισμού και Παιδείας, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να ενσωματώσει στην 

έκθεσή της τις ακόλουθες τροπολογίες: 

Τροπολογία   1 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική αναφορά 1 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

– Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και 

ιδίως το άρθρο 53 παράγραφος 1 και το 

άρθρο 62, 

– Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και 

ιδίως τα άρθρα 53 παράγραφος 1, 62 και 

168, 

 

Τροπολογία   2 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 1 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(1) Η τελευταία ουσιώδης 

τροποποίηση της οδηγίας 89/552/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου27 , που κωδικοποιήθηκε στη 

συνέχεια από την οδηγία 2010/13/ΕΕ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου28, επήλθε το 2007 με την 

έκδοση της οδηγίας 2007/65/ΕΚ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου29. Έκτοτε, υπήρξαν 

(1) Η τελευταία ουσιώδης 

τροποποίηση της οδηγίας 89/552/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου27 , που κωδικοποιήθηκε στη 

συνέχεια από την οδηγία 2010/13/ΕΕ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου28, επήλθε το 2007 με την 

έκδοση της οδηγίας 2007/65/ΕΚ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου29. Έκτοτε, υπήρξαν 
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σημαντικές και ταχείες εξελίξεις στην 

αγορά των υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων. Οι τεχνικές εξελίξεις παρέχουν 

δυνατότητες για νέα είδη υπηρεσιών και 

εμπειριών των χρηστών. Οι συνήθειες 

τηλεθέασης, ιδίως των νεότερων γενεών, 

έχουν αλλάξει σημαντικά. Αν και η κύρια 

οθόνη τηλεόρασης εξακολουθεί να 

αποτελεί σημαντική συσκευή για την 

ανταλλαγή οπτικοακουστικών εμπειριών, 

πολλοί τηλεθεατές έχουν μεταστραφεί σε 

άλλες, φορητές συσκευές για την 

παρακολούθηση οπτικοακουστικού 

περιεχομένου. Το παραδοσιακό τηλεοπτικό 

περιεχόμενο εξακολουθεί να 

αντιπροσωπεύει σημαντικό μερίδιο του 

μέσου ημερήσιου χρόνου τηλεθέασης. 

Ωστόσο, νέοι τύποι περιεχομένου, όπως τα 

βίντεο σύντομης διάρκειας ή το 

περιεχόμενο που δημιουργούν οι χρήστες, 

αποκτούν ολοένα και μεγαλύτερη σημασία 

ενώ έχουν πλέον καθιερωθεί νέοι 

παράγοντες, όπως οι πάροχοι υπηρεσιών 

βίντεο κατά παραγγελία και οι 

πλατφόρμας ανταλλαγής βίντεο. 

σημαντικές και ταχείες εξελίξεις στην 

αγορά των υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων. Οι τεχνικές εξελίξεις παρέχουν 

δυνατότητες για νέα είδη υπηρεσιών και 

εμπειριών των χρηστών. Οι συνήθειες 

τηλεθέασης, ιδίως των νεότερων γενεών, 

έχουν αλλάξει σημαντικά. Αν και η κύρια 

οθόνη τηλεόρασης εξακολουθεί να 

αποτελεί σημαντική συσκευή για την 

ανταλλαγή οπτικοακουστικών εμπειριών, 

πολλοί τηλεθεατές έχουν μεταστραφεί σε 

άλλες, φορητές συσκευές για την 

παρακολούθηση οπτικοακουστικού 

περιεχομένου. Το παραδοσιακό τηλεοπτικό 

περιεχόμενο εξακολουθεί να 

αντιπροσωπεύει σημαντικό μερίδιο του 

μέσου ημερήσιου χρόνου τηλεθέασης. 

Ωστόσο, νέοι τύποι περιεχομένου, όπως τα 

βίντεο σύντομης διάρκειας ή το 

περιεχόμενο που δημιουργούν οι χρήστες, 

αποκτούν ολοένα και μεγαλύτερη σημασία 

ενώ έχουν πλέον καθιερωθεί νέοι 

παράγοντες, όπως οι πάροχοι υπηρεσιών 

βίντεο κατά παραγγελία, τα μέσα 

κοινωνικής δικτύωσης και οι πλατφόρμες 

ανταλλαγής βίντεο. 

_________________ _________________ 

27 Οδηγία 89/552/ΕΟΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

3ης Οκτωβρίου 1989, για το συντονισμό 

ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και 

διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 

σχετικά με την άσκηση τηλεοπτικών 

δραστηριοτήτων (οδηγία για τις υπηρεσίες 

οπτικοακουστικών μέσων) (ΕΕ L 298 της 

17.10.1989, σ. 23). 

27 Οδηγία 89/552/ΕΟΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

3ης Οκτωβρίου 1989, για το συντονισμό 

ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και 

διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 

σχετικά με την άσκηση τηλεοπτικών 

δραστηριοτήτων (οδηγία για τις υπηρεσίες 

οπτικοακουστικών μέσων) (ΕΕ L 298 της 

17.10.1989, σ. 23). 

28 Οδηγία 2010/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

10ης Μαρτίου 2010, για τον συντονισμό 

ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και 

διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 

σχετικά με την παροχή υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία για τις 

υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων) (ΕΕ 

L 95 της 15.4.2010, σ. 1). 

28 Οδηγία 2010/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

10ης Μαρτίου 2010, για τον συντονισμό 

ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και 

διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 

σχετικά με την παροχή υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία για τις 

υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων) (ΕΕ 

L 95 της 15.4.2010, σ. 1). 

29 Οδηγία 2007/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

29 Οδηγία 2007/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 



 

PE592.287v02-00 6/28 AD\1115818EL.docx 

EL 

11ης Δεκεμβρίου 2007, για την 

τροποποίηση της οδηγίας 89/552/ΕΟΚ, για 

το συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, 

κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων 

των κρατών μελών σχετικά με την άσκηση 

τηλεοπτικών δραστηριοτήτων (ΕΕ L 332 

της 18.12.2007, σ. 27). 

11ης Δεκεμβρίου 2007, για την 

τροποποίηση της οδηγίας 89/552/ΕΟΚ, για 

το συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, 

κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων 

των κρατών μελών σχετικά με την άσκηση 

τηλεοπτικών δραστηριοτήτων (ΕΕ L 332 

της 18.12.2007, σ. 27). 

 

Τροπολογία   3 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 3 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(3) Η οδηγία 2010/13/ΕΕ θα πρέπει να 

εξακολουθήσει να ισχύει μόνο για τις 

υπηρεσίες που έχουν ως κύριο σκοπό την 

παροχή προγραμμάτων ενημερωτικού, 

ψυχαγωγικού ή εκπαιδευτικού χαρακτήρα. 

Η απαίτηση ως προς τον κύριο αυτό σκοπό 

θα πρέπει επίσης να θεωρηθεί ότι 

ικανοποιείται, εάν η υπηρεσία έχει 

οπτικοακουστικό περιεχόμενο και μορφή 

που μπορούν να διαχωριστούν από την 

κύρια δραστηριότητα του παρόχου 

υπηρεσιών, όπως τα αυτοτελή τμήματα 

ηλεκτρονικών εφημερίδων που περιέχουν 

οπτικοακουστικά προγράμματα ή βίντεο 

που παράγονται από χρήστες, όταν τα 

τμήματα αυτά μπορούν να θεωρηθούν 

διαχωρίσιμα από την κύρια δραστηριότητά 

τους. Δεν περιλαμβάνονται οι υπηρεσίες 

κοινωνικών μέσων δικτύωσης, εκτός εάν 

παρέχουν κάποια υπηρεσία που εμπίπτει 
στον ορισμό της πλατφόρμας ανταλλαγής 

βίντεο. Μια υπηρεσία θα πρέπει να 

θεωρείται ότι είναι απλώς αναπόσπαστο 

συμπλήρωμα της κύριας δραστηριότητας 

λόγω των δεσμών μεταξύ της προσφοράς 

οπτικοακουστικής υπηρεσίας και της 

κύριας δραστηριότητας. Οι τηλεοπτικοί 

σταθμοί ή κάθε άλλη οπτικοακουστική 

υπηρεσία υπό τη συντακτική ευθύνη ενός 

παρόχου υπηρεσιών μπορεί να συνιστούν 

από μόνα τους υπηρεσίες 

οπτικοακουστικών μέσων, ακόμη και εάν 

παρέχονται στο πλαίσιο πλατφόρμας 

(3) Η οδηγία 2010/13/ΕΕ θα πρέπει να 

εξακολουθήσει να ισχύει μόνο για τις 

υπηρεσίες που έχουν ως κύριο σκοπό την 

παροχή προγραμμάτων ενημερωτικού, 

ψυχαγωγικού ή εκπαιδευτικού χαρακτήρα. 

Η απαίτηση ως προς τον κύριο αυτό σκοπό 

θα πρέπει επίσης να θεωρηθεί ότι 

ικανοποιείται, εάν η υπηρεσία έχει 

οπτικοακουστικό περιεχόμενο και μορφή 

που μπορούν να διαχωριστούν από την 

κύρια δραστηριότητα του παρόχου 

υπηρεσιών, όπως τα αυτοτελή τμήματα 

ηλεκτρονικών εφημερίδων που περιέχουν 

οπτικοακουστικά προγράμματα ή βίντεο 

που παράγονται από χρήστες, όταν τα 

τμήματα αυτά μπορούν να θεωρηθούν 

διαχωρίσιμα από την κύρια δραστηριότητά 

τους. Στον βαθμό που τα κοινωνικά 

δίκτυα αποτελούν σημαντικό μέσο για την 

πρόσβαση των καταναλωτών στις 

πληροφορίες και στηρίζονται ολοένα και 

περισσότερο στο οπτικοακουστικό 

περιεχόμενο που παράγεται ή διατίθεται 

από τους χρήστες τους, είναι αναγκαίο να 

συμπεριληφθούν τα δίκτυα αυτά στο 

πεδίο εφαρμογής της οδηγίας 2010/13/ΕΕ 

εφόσον εμπίπτουν στον ορισμό της 

πλατφόρμας ανταλλαγής βίντεο. Μια 

υπηρεσία θα πρέπει να θεωρείται ότι είναι 

απλώς αναπόσπαστο συμπλήρωμα της 

κύριας δραστηριότητας λόγω των δεσμών 

μεταξύ της προσφοράς οπτικοακουστικής 

υπηρεσίας και της κύριας δραστηριότητας. 
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ανταλλαγής βίντεο, χαρακτηριστικό της 

οποίας είναι η απουσία συντακτικής 

ευθύνης. Στις περιπτώσεις αυτές, 

εναπόκειται στους παρόχους που φέρουν 

τη συντακτική ευθύνη να τηρούν τις 

διατάξεις της παρούσας οδηγίας. 

Οι τηλεοπτικοί σταθμοί ή κάθε άλλη 

οπτικοακουστική υπηρεσία υπό τη 

συντακτική ευθύνη ενός παρόχου 

υπηρεσιών μπορεί να συνιστούν από μόνα 

τους υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων, 

ακόμη και εάν παρέχονται στο πλαίσιο 

πλατφόρμας ανταλλαγής βίντεο, 

χαρακτηριστικό της οποίας είναι η απουσία 

συντακτικής ευθύνης. Στις περιπτώσεις 

αυτές, εναπόκειται στους παρόχους που 

φέρουν τη συντακτική ευθύνη να τηρούν 

τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας. 

 

Τροπολογία   4 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 7 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(7) Στην ανακοίνωσή της προς το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 

με τίτλο «Βελτίωση της νομοθεσίας για 

καλύτερα αποτελέσματα – ένα 

θεματολόγιο της ΕΕ»31, η Επιτροπή τονίζει 

ότι, κατά την εξέταση πολιτικών λύσεων, 

εξετάζει τόσο κανονιστικά όσο και άρτια 

σχεδιασμένα μη κανονιστικά μέσα, με 

βάση τις κοινές πρακτικές και τις αρχές για 

καλύτερη αυτορρύθμιση και συρρύθμιση32 

. Ορισμένοι κώδικες που δημιουργήθηκαν 

σε τομείς που συντονίζονται από την 

οδηγία έχει αποδειχθεί ότι είναι καλά 

σχεδιασμένοι, σύμφωνα με τις αρχές για 

καλύτερη αυτορρύθμιση και συρρύθμιση. 

Η ύπαρξη ενός νομοθετικού συστήματος 

στήριξης θεωρείται σημαντικός 

παράγοντας επιτυχίας για την προώθηση 

της συμμόρφωσης με τον κώδικα 

αυτορρύθμισης ή συρρύθμισης. Είναι 

εξίσου σημαντικό οι κώδικες να 

καθορίζουν συγκεκριμένους στόχους που 

μπορούν να παρακολουθούνται και να 

αξιολογούνται κατά τακτά διαστήματα, με 

διαφάνεια και ανεξαρτησία. Οι 

κλιμακούμενες κυρώσεις που διατηρούν 

ένα στοιχείο αναλογικότητας συνήθως 

θεωρούνται ως αποτελεσματική 

(7) Στην ανακοίνωσή της προς το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 

με τίτλο «Βελτίωση της νομοθεσίας για 

καλύτερα αποτελέσματα – ένα 

θεματολόγιο της ΕΕ»31, η Επιτροπή τονίζει 

ότι, κατά την εξέταση πολιτικών λύσεων, 

εξετάζει τόσο κανονιστικά όσο και άρτια 

σχεδιασμένα μη κανονιστικά μέσα, με 

βάση τις κοινές πρακτικές και τις αρχές για 

καλύτερη αυτορρύθμιση και συρρύθμιση32 

. Ορισμένοι κώδικες που δημιουργήθηκαν 

σε τομείς που συντονίζονται από την 

οδηγία έχει αποδειχθεί ότι είναι καλά 

σχεδιασμένοι, σύμφωνα με τις αρχές για 

καλύτερη αυτορρύθμιση και συρρύθμιση, 

οι οποίοι μπορούν να αποτελέσουν 

χρήσιμο βοηθητικό ή συμπληρωματικό 

μέσο για τη λήψη νομοθετικών μέτρων. Η 

ύπαρξη ενός νομοθετικού συστήματος 

στήριξης θεωρείται σημαντικός 

παράγοντας επιτυχίας για την προώθηση 

της συμμόρφωσης με τον κώδικα 

αυτορρύθμισης ή συρρύθμισης. Είναι 

εξίσου σημαντικό οι κώδικες να 

καθορίζουν συγκεκριμένους στόχους που 

μπορούν να παρακολουθούνται και να 

αξιολογούνται κατά τακτά διαστήματα, με 

διαφάνεια και ανεξαρτησία. Οι 
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προσέγγιση για την επιβολή ενός 

καθεστώτος. Οι εν λόγω αρχές θα πρέπει 

να τηρούνται από τους κώδικες 

αυτορρύθμισης και συρρύθμισης στους 

τομείς που συντονίζει η παρούσα οδηγία. 

κλιμακούμενες κυρώσεις που διατηρούν 

ένα στοιχείο αναλογικότητας συνήθως 

θεωρούνται ως αποτελεσματική 

προσέγγιση για την επιβολή ενός 

καθεστώτος. Οι εν λόγω αρχές θα πρέπει 

να τηρούνται από τους κώδικες 

αυτορρύθμισης και συρρύθμισης στους 

τομείς που συντονίζει η παρούσα οδηγία. 

_________________ _________________ 

31 COM(2015) 215 final. 31 COM(2015) 215 final. 

32 https://ec.europa.eu/digital-single-

market/communities/better-self-and-co-

regulation 

32 https://ec.europa.eu/digital-single-

market/communities/better-self-and-co-

regulation 

 

Τροπολογία  5 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 9 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(9) Για να παρέχεται στους τηλεθεατές, 

συμπεριλαμβανομένων των γονέων και 

των ανηλίκων, η δυνατότητα να επιλέγουν 

εμπεριστατωμένα το περιεχόμενο που θα 

παρακολουθήσουν, είναι απαραίτητο οι 

πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων να τους παρέχουν επαρκείς 

πληροφορίες για το περιεχόμενο που 

ενδέχεται να βλάψει τη σωματική, 

πνευματική ή ηθική ανάπτυξη των 

ανηλίκων. Οι πληροφορίες αυτές θα 

μπορούσαν να παρέχονται, για 

παράδειγμα, μέσω ενός συστήματος με 

περιγραφικούς δείκτες περιεχομένου που 

δηλώνουν τη φύση του περιεχομένου. Οι 

περιγραφικοί δείκτες περιεχομένου μπορεί 

να παρέχονται με γραπτά, γραφικά ή 

ακουστικά μέσα. 

(9) Για να παρέχεται στους τηλεθεατές, 

ιδίως στους γονείς και στους ανηλίκους, η 

δυνατότητα να επιλέγουν 

εμπεριστατωμένα το περιεχόμενο που θα 

παρακολουθήσουν, είναι απαραίτητο οι 

πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων και οι πάροχοι πλατφόρμας 

ανταλλαγής βίντεο να τους παρέχουν όλες 

τις αναγκαίες πληροφορίες για το 

περιεχόμενο που ενδέχεται να βλάψει τη 

σωματική, πνευματική ή ηθική ανάπτυξη 

των ανηλίκων. Οι πληροφορίες αυτές θα 

μπορούσαν να παρέχονται, για 

παράδειγμα, μέσω ενός συστήματος με 

περιγραφικούς δείκτες περιεχομένου που 

δηλώνουν τη φύση του περιεχομένου. Οι 

περιγραφικοί δείκτες περιεχομένου μπορεί 

να παρέχονται με γραπτά, γραφικά ή 

ακουστικά μέσα. 

 

Τροπολογία   6 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 9 α (νέα) 
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (9α) Το δικαίωμα των ατόμων με 

αναπηρία και των ηλικιωμένων να 

συμμετέχουν και να εντάσσονται στην 

κοινωνική και πολιτιστική ζωή συνδέεται 

με την παροχή προσβάσιμων υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων. Ως εκ τούτου, 

τα κράτη μέλη θα πρέπει να λάβουν 

κατάλληλα και αναλογικά μέτρα για να 

εξασφαλίσουν ότι οι πάροχοι υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων που υπάγονται 

στη δικαιοδοσία τους επιδιώκουν ενεργά 

να καταστήσουν το περιεχόμενο 

προσβάσιμο από άτομα με οπτική ή 

ακουστική αναπηρία το συντομότερο 

δυνατόν. 

 

Τροπολογία   7 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 9 β (νέα) 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (9β) Οι ισχύουσες διατάξεις για τη 

βελτίωση της πρόσβασης ατόμων με 

οπτική ή ακουστική αναπηρία σε 

υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων θα 

πρέπει να ενισχυθούν για να 

εξασφαλιστούν η πρόοδος και η συνέχιση 

των προσπαθειών των κρατών μελών και 

των παρόχων υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων. 

 

Τροπολογία   8 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 10 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(10) Υπάρχουν σε εθνικό και διεθνές 

επίπεδο ορισμένες ευρέως αποδεκτές 

διατροφικές οδηγίες, όπως το πρότυπο 

θρεπτικών χαρακτηριστικών του 

(10) Υπάρχουν σε εθνικό και διεθνές 

επίπεδο ορισμένες ευρέως αποδεκτές 

διατροφικές οδηγίες που αποσκοπούν στη 

διαφοροποίηση των τροφίμων με βάση τη 
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περιφερειακού γραφείου του ΠΟΥ για την 

Ευρώπη, που αποσκοπούν στη 

διαφοροποίηση των τροφίμων με βάση τη 

διατροφική σύστασή τους κατά τις 

τηλεοπτικές διαφημίσεις τροφίμων που 

απευθύνονται σε παιδιά. Τα κράτη μέλη θα 

πρέπει να ενθαρρυνθούν να διασφαλίζουν 

τη χρήση κωδίκων δεοντολογίας 

αυτορρύθμισης και συρρύθμισης για την 

αποτελεσματική μείωση της έκθεσης των 

παιδιών και των ανηλίκων στις 

οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις 

σχετικά με τα τρόφιμα και τα ποτά με 

υψηλή περιεκτικότητα σε αλάτι, σάκχαρα 

και λιπαρές ουσίες, ή που με κάποιον 

άλλον τρόπο δεν τηρούν τις εν λόγω 

εθνικές ή διεθνείς διατροφικές οδηγίες. 

διατροφική σύστασή τους κατά τις 

τηλεοπτικές διαφημίσεις τροφίμων που 

απευθύνονται σε παιδιά. Τα κράτη μέλη θα 

πρέπει να ενθαρρυνθούν να διασφαλίζουν 

τη χρήση κωδίκων δεοντολογίας 

αυτορρύθμισης και συρρύθμισης, όπως η 

πρωτοβουλία «EU Pledge» (Ενωσιακή 

Δέσμευση) και άλλες πρωτοβουλίες που 

αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο της 

πλατφόρμας δράσης της Επιτροπής για 

τη διατροφή, τη σωματική 

δραστηριότητα και την υγεία, για την 
αποτελεσματική μείωση της έκθεσης των 

παιδιών στις οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις σχετικά με τα τρόφιμα και 

τα ποτά με υψηλή περιεκτικότητα σε 

αλάτι, σάκχαρα και λιπαρές ουσίες, ή που 

με κάποιον άλλον τρόπο δεν τηρούν τις εν 

λόγω εθνικές ή διεθνείς διατροφικές 

οδηγίες. 

 

Τροπολογία   9 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 10 α (νέα) 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (10a) Επίσης, τα κράτη μέλη πρέπει να 

διασφαλίζουν τη χρήση κωδίκων 

δεοντολογίας αυτορρύθμισης και 

συρρύθμισης για την αποτελεσματική 

μείωση της έκθεσης των παιδιών και των 

ανηλίκων στις οπτικοακουστικές 

εμπορικές ανακοινώσεις σχετικά με τα 

τυχερά παιχνίδια. Υπάρχουν σε ενωσιακό 

και εθνικό επίπεδο ορισμένα συστήματα 

συρρύθμισης ή αυτορρύθμισης που 

αποσκοπούν στην υπεύθυνη προώθηση 

τυχερών παιχνιδιών, 

συμπεριλαμβανομένων των 

οπτικοακουστικών εμπορικών 

ανακοινώσεων. Θα πρέπει να 

ενθαρρύνονται περαιτέρω τα εν λόγω 

συστήματα, και ιδίως εκείνα που 

στοχεύουν στο να διασφαλίζεται ότι οι 

οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις για τυχερά παιχνίδια 
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συνοδεύονται με μηνύματα για υπεύθυνη 

κατανάλωση. 

 

Τροπολογία  10 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 11 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(11) Παρομοίως, τα κράτη μέλη θα 

πρέπει να ενθαρρυνθούν να διασφαλίζουν 

τη χρήση κωδίκων δεοντολογίας 

αυτορρύθμισης και συρρύθμισης για να 

περιορίζουν αποτελεσματικά την έκθεση 

παιδιών και ανηλίκων σε 

οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις 

για οινοπνευματώδη ποτά. Υπάρχουν 

ορισμένα συστήματα συρρύθμισης ή 

αυτορρύθμισης σε ενωσιακό και εθνικό 

επίπεδο που αποσκοπούν στην υπεύθυνη 

εμπορία οινοπνευματωδών ποτών, 

συμπεριλαμβανομένων των 

οπτικοακουστικών εμπορικών 

ανακοινώσεων. Θα πρέπει να 

ενθαρρύνονται περαιτέρω τα εν λόγω 

συστήματα, και ιδίως εκείνα που 

στοχεύουν στο να διασφαλίζεται ότι οι 

οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις 

για οινοπνευματώδη ποτά συνοδεύονται με 

μηνύματα για υπεύθυνη κατανάλωση. 

(11) Παρομοίως, τα κράτη μέλη θα 

πρέπει να διασφαλίζουν τη χρήση κωδίκων 

δεοντολογίας αυτορρύθμισης και 

συρρύθμισης για να περιορίζουν 

αποτελεσματικά την έκθεση παιδιών και 

ανηλίκων σε οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις για οινοπνευματώδη ποτά. 

Υπάρχουν ορισμένα συστήματα 

συρρύθμισης ή αυτορρύθμισης σε 

ενωσιακό και εθνικό επίπεδο που 

αποσκοπούν στην υπεύθυνη εμπορία 

οινοπνευματωδών ποτών, 

συμπεριλαμβανομένων των 

οπτικοακουστικών εμπορικών 

ανακοινώσεων. Θα πρέπει να 

ενθαρρύνονται περαιτέρω τα εν λόγω 

συστήματα, και ιδίως εκείνα που 

στοχεύουν στο να διασφαλίζεται ότι οι 

οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις 

για οινοπνευματώδη ποτά συνοδεύονται με 

μηνύματα για υπεύθυνη κατανάλωση. 

 

Τροπολογία  11 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 12 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(12) Για να εξαλειφθούν τα εμπόδια 

στην ελεύθερη κυκλοφορία των 

διασυνοριακών υπηρεσιών στο εσωτερικό 

της Ένωσης, είναι αναγκαίο να 

διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των 

μέτρων αυτορρύθμισης και συρρύθμισης 

που στοχεύουν, ιδίως, στην προστασία των 

καταναλωτών ή της δημόσιας υγείας. Όταν 

(12) Για να εξαλειφθούν τα εμπόδια 

στην ελεύθερη κυκλοφορία των 

διασυνοριακών υπηρεσιών στο εσωτερικό 

της Ένωσης, είναι αναγκαίο να 

διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των 

μέτρων αυτορρύθμισης και συρρύθμισης 

που στοχεύουν, ιδίως, στην προστασία των 

καταναλωτών ή της δημόσιας υγείας. Όταν 
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εφαρμόζονται ορθά και 

παρακολουθούνται, οι κώδικες 

δεοντολογίας σε ενωσιακό επίπεδο θα 

ήταν ενδεχομένως ένα καλό μέσο για την 

εξασφάλιση μιας περισσότερο συνεκτικής 

και αποτελεσματικής προσέγγισης. 

εφαρμόζονται ορθά και 

παρακολουθούνται, οι κώδικες 

δεοντολογίας σε ενωσιακό επίπεδο θα 

πρέπει να εξασφαλίζουν μια περισσότερο 

συνεκτική και αποτελεσματική 

προσέγγιση. 

 

Τροπολογία   12 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 12 α (νέα) 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (12α) Τα κράτη μέλη πρέπει να 

αναπτύξουν ένα πλαίσιο για τις ώρες που 

αποτελούν «ζώνη υψηλής τηλεθέασης». 

Το πλαίσιο αυτό πρέπει να 

χρησιμοποιείται κατά την εφαρμογή των 

διατάξεων της παρούσας οδηγίας που 

αφορούν την προστασία των ανηλίκων. 

 

Τροπολογία  13 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 13 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(13) Η αγορά τηλεοπτικών υπηρεσιών 

έχει εξελιχθεί και υπάρχει ανάγκη για 

μεγαλύτερη ευελιξία όσον αφορά τις 

οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις, ιδίως όσον αφορά τους 

ποσοτικούς κανόνες για γραμμικές 

υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων, 

τοποθέτηση προϊόντων και χορηγία. 

Χάρη στην εμφάνιση νέων υπηρεσιών, 

συμπεριλαμβανομένων των υπηρεσιών 

χωρίς διαφήμιση, έχουν διευρυνθεί οι 

δυνατότητες επιλογής των τηλεθεατών, οι 

οποίοι μπορούν να στραφούν εύκολα σε 

εναλλακτικές προσφορές. 

διαγράφεται 
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Τροπολογία 14 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 16 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(16) Η τοποθέτηση προϊόντος δεν θα 

πρέπει να είναι αποδεκτή σε 

ειδησεογραφικά προγράμματα και 

προγράμματα επικαιρότητας, σε 

προγράμματα για θέματα καταναλωτών, σε 

θρησκευτικά προγράμματα και σε 

προγράμματα που παρακολουθούνται σε 

μεγάλο βαθμό από παιδιά. Ειδικότερα, τα 

στοιχεία δείχνουν ότι η τοποθέτηση 

προϊόντος και οι ενσωματωμένες 

διαφημίσεις μπορούν να επηρεάσουν τη 

συμπεριφορά των παιδιών, διότι τα παιδιά 

δεν είναι συνήθως σε θέση να 

αναγνωρίσουν το εμπορικό περιεχόμενο. 

Είναι, συνεπώς, αναγκαίο να συνεχιστεί η 

απαγόρευση της τοποθέτησης προϊόντων 

σε προγράμματα που παρακολουθούνται 

σε μεγάλο βαθμό από παιδιά. Οι εκπομπές 

για θέματα καταναλωτών είναι 

προγράμματα που παρέχουν συμβουλές 

στους τηλεθεατές ή περιλαμβάνουν 

έρευνες σχετικά με την αγορά προϊόντων 

και υπηρεσιών. Το να επιτραπεί η 

τοποθέτηση προϊόντος σε τέτοια 

προγράμματα θα δυσχέραινε τη διάκριση 

μεταξύ της διαφήμισης και του 

συντακτικού περιεχομένου για τους 

τηλεθεατές οι οποίοι μπορεί να αναμένουν 

από τα εν λόγω προγράμματα γνήσια και 

ειλικρινή αξιολόγηση προϊόντων ή 

υπηρεσιών. 

(16) Η τοποθέτηση προϊόντος δεν θα 

πρέπει να είναι αποδεκτή σε 

ειδησεογραφικά προγράμματα και 

προγράμματα επικαιρότητας, σε 

προγράμματα για θέματα καταναλωτών, σε 

θρησκευτικά προγράμματα, καθώς και σε 

παιδικά προγράμματα και σε περιεχόμενο 

που απευθύνεται σε παιδικό κοινό. 

Ειδικότερα, τα στοιχεία δείχνουν ότι η 

τοποθέτηση προϊόντος και οι 

ενσωματωμένες διαφημίσεις μπορούν να 

επηρεάσουν τη συμπεριφορά των παιδιών, 

διότι τα παιδιά δεν είναι συνήθως σε θέση 

να αναγνωρίσουν το εμπορικό 

περιεχόμενο. Είναι, συνεπώς, αναγκαίο να 

συνεχιστεί η απαγόρευση της τοποθέτησης 

προϊόντων σε προγράμματα και 

περιεχόμενο που απευθύνονται σε παιδικό 

κοινό. Οι εκπομπές για θέματα 

καταναλωτών είναι προγράμματα που 

παρέχουν συμβουλές στους τηλεθεατές ή 

περιλαμβάνουν έρευνες σχετικά με την 

αγορά προϊόντων και υπηρεσιών. Το να 

επιτραπεί η τοποθέτηση προϊόντος σε 

τέτοια προγράμματα θα δυσχέραινε τη 

διάκριση μεταξύ της διαφήμισης και του 

συντακτικού περιεχομένου για τους 

τηλεθεατές οι οποίοι μπορεί να αναμένουν 

από τα εν λόγω προγράμματα γνήσια και 

ειλικρινή αξιολόγηση προϊόντων ή 

υπηρεσιών. 

 

Τροπολογία 15 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 26 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(26) Νέες προκλήσεις εμφανίζονται, 

ιδίως σε σχέση με τις πλατφόρμες 

(26) Νέες προκλήσεις εμφανίζονται, 

ιδίως σε σχέση με τις πλατφόρμες 
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ανταλλαγής βίντεο, στις οποίες οι χρήστες, 

και ιδιαίτερα οι ανήλικοι, καταναλώνουν 

όλο και περισσότερο οπτικοακουστικό 

περιεχόμενο. Στο πλαίσιο αυτό, το 

επιβλαβές περιεχόμενο και η ρητορική 

μίσους που αποθηκεύονται σε πλατφόρμες 

ανταλλαγής βίντεο προκαλούν ολοένα και 

μεγαλύτερη ανησυχία. Για τους σκοπούς 

της προστασίας των ανηλίκων από 

επιβλαβές περιεχόμενο και όλων των 

πολιτών από περιεχόμενο που περιέχει 

στοιχεία υποκίνησης βίας ή μίσους, είναι 

αναγκαίο να θεσπιστούν αναλογικοί 

κανόνες για τα θέματα αυτά. 

ανταλλαγής βίντεο και τα μέσα 

κοινωνικής δικτύωσης, στα οποία οι 

χρήστες, και ιδιαίτερα οι ανήλικοι, 

καταναλώνουν όλο και περισσότερο 

οπτικοακουστικό περιεχόμενο. Στο πλαίσιο 

αυτό, το επιβλαβές περιεχόμενο και η 

ρητορική μίσους που αποθηκεύονται σε 

πλατφόρμες ανταλλαγής βίντεο προκαλούν 

ολοένα και μεγαλύτερη ανησυχία. Για τους 

σκοπούς της προστασίας των ανηλίκων 

από επιβλαβές περιεχόμενο και όλων των 

πολιτών από περιεχόμενο που περιέχει 

στοιχεία υποκίνησης βίας, μίσους ή 

τρομοκρατίας,  είναι αναγκαίο να 

θεσπιστούν αποτελεσματικοί κανόνες και 

μηχανισμοί παρακολούθησης για τα 

θέματα αυτά. 

 

Τροπολογία   16 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 28 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(28) Ένα σημαντικό μέρος του 

αποθηκευμένου περιεχομένου σε 

πλατφόρμες ανταλλαγής βίντεο δεν 

υπόκειται στη συντακτική ευθύνη του 

παρόχου της πλατφόρμας για την 

ανταλλαγή βίντεο. Ωστόσο, οι εν λόγω 

πάροχοι εν γένει καθορίζουν την 

οργάνωση του περιεχομένου, δηλαδή των 

προγραμμάτων ή των βίντεο που παράγουν 

οι χρήστες, μεταξύ άλλων και με 

αυτοματοποιημένα μέσα ή αλγορίθμους. 

Ως εκ τούτου, θα πρέπει οι εν λόγω 

πάροχοι να υποχρεούνται να λαμβάνουν τα 

κατάλληλα μέτρα για την προστασία των 

ανηλίκων από περιεχόμενο που θα 

μπορούσε να βλάψει τη σωματική, 

πνευματική ή ηθική τους ανάπτυξη, καθώς 

και για την προστασία όλων των πολιτών 

από την υποκίνηση βίας ή μίσους ενάντια 

ομάδας προσώπων ή μέλους ομάδας τα 

αίτια της οποίας σχετίζονται με το φύλο, τη 

φυλετική καταγωγή, το χρώμα, τη 

θρησκεία, τις γενεαλογικές καταβολές ή 

(28) Ένα σημαντικό μέρος του 

αποθηκευμένου περιεχομένου σε 

πλατφόρμες ανταλλαγής βίντεο ή μέσα 

κοινωνικής δικτύωσης δεν υπόκειται στη 

συντακτική ευθύνη του παρόχου της 

πλατφόρμας για την ανταλλαγή βίντεο. 

Ωστόσο, οι εν λόγω πάροχοι εν γένει 

καθορίζουν την οργάνωση του 

περιεχομένου, δηλαδή των προγραμμάτων 

ή των βίντεο που παράγουν οι χρήστες, 

μεταξύ άλλων και με αυτοματοποιημένα 

μέσα ή αλγορίθμους. Ως εκ τούτου, οι εν 

λόγω πάροχοι υποχρεούνται να λαμβάνουν 

αποτελεσματικά μέτρα για την προστασία 

των ανηλίκων από περιεχόμενο που θα 

μπορούσε να βλάψει τη σωματική, 

πνευματική ή ηθική τους ανάπτυξη, καθώς 

και για την προστασία όλων των πολιτών 

από την υποκίνηση τρομοκρατίας, βίας ή 

μίσους ενάντια ομάδας προσώπων ή 

μέλους ομάδας τα αίτια της οποίας 

σχετίζονται με το φύλο, τη φυλετική 

καταγωγή, το χρώμα, τη θρησκεία, τις 
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την εθνική ή εθνοτική καταγωγή. γενεαλογικές καταβολές ή την εθνική ή 

εθνοτική καταγωγή. 

 

Τροπολογία   17 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 31 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(31) Κατά τη λήψη των κατάλληλων 

μέτρων για την προστασία των ανηλίκων 

από επιβλαβές περιεχόμενο, καθώς και 

όλων των πολιτών από περιεχόμενο 

υποκίνησης βίας ή μίσους σύμφωνα με την 

παρούσα οδηγία, θα πρέπει να 

σταθμίζονται με προσοχή τα ισχύοντα 

θεμελιώδη δικαιώματα, όπως ορίζονται 

στον Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης. Αυτό αφορά 

ειδικότερα, ανάλογα με την περίπτωση, το 

δικαίωμα σεβασμού της ιδιωτικής και 

οικογενειακής ζωής και το δικαίωμα 

προστασίας των δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα, την ελευθερία έκφρασης και 

πληροφόρησης, την επιχειρηματική 

ελευθερία, την απαγόρευση των 

διακρίσεων και τα δικαιώματα του παιδιού. 

(31) Κατά τη λήψη των κατάλληλων 

μέτρων για την προστασία των ανηλίκων 

από επιβλαβές περιεχόμενο, καθώς και 

όλων των πολιτών από περιεχόμενο 

υποκίνησης τρομοκρατίας, βίας ή μίσους 

σύμφωνα με την παρούσα οδηγία, θα 

πρέπει να σταθμίζονται με προσοχή τα 

ισχύοντα θεμελιώδη δικαιώματα, όπως 

ορίζονται στον Χάρτη Θεμελιωδών 

Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Τα 

κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν 

ότι οι ισχύουσες θεμελιώδεις αρχές 

λαμβάνονται υπόψη από όλους τους 

παρόχους υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων. Αυτό αφορά ειδικότερα, ανάλογα 

με την περίπτωση, το δικαίωμα σεβασμού 

της ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής και 

το δικαίωμα προστασίας των δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα, το δικαίωμα 

στην ατομική ιδιοκτησία, την ελευθερία 

έκφρασης και πληροφόρησης, την 

επιχειρηματική ελευθερία, την απαγόρευση 

των διακρίσεων και τα δικαιώματα του 

παιδιού. 

 

Τροπολογία   18 

Πρόταση οδηγίας 

Αιτιολογική σκέψη 33 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(33) Οι ρυθμιστικές αρχές των κρατών 

μελών μπορούν να επιτύχουν τον 

απαιτούμενο βαθμό διαρθρωτικής 

ανεξαρτησίας μόνο εάν έχουν συσταθεί ως 

χωριστές νομικές οντότητες. Συνεπώς, τα 

(33) Οι ρυθμιστικές αρχές των κρατών 

μελών μπορούν να επιτύχουν τον 

απαιτούμενο βαθμό διαρθρωτικής 

ανεξαρτησίας μόνο εάν έχουν συσταθεί ως 

χωριστές νομικές οντότητες. Συνεπώς, τα 
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κράτη μέλη θα πρέπει να εγγυώνται την 

ανεξαρτησία των εθνικών ρυθμιστικών 

αρχών από την κυβέρνηση, από τους 

δημόσιους οργανισμούς και από τον 

βιομηχανικό κλάδο, ούτως ώστε να 

εξασφαλίζεται η αμεροληψία των 

αποφάσεών τους. Η εν λόγω απαίτηση 

ανεξαρτησίας δεν θα πρέπει να θίγει τη 

δυνατότητα των κρατών μελών να ιδρύουν 

ρυθμιστικές αρχές που έχουν την εποπτεία 

σε διάφορους τομείς, όπως στον τομέα των 

οπτικοακουστικών μέσων και των 

τηλεπικοινωνιών. Οι εθνικές ρυθμιστικές 

αρχές θα πρέπει να διαθέτουν τις 

εκτελεστικές εξουσίες και τους πόρους που 

απαιτούνται για την εκπλήρωση των 

καθηκόντων τους, όσον αφορά το 

προσωπικό, την εμπειρογνωσία και τα 

οικονομικά μέσα. Οι δραστηριότητες των 

εθνικών ρυθμιστικών αρχών που 

καθορίζονται δυνάμει της παρούσας 

οδηγίας θα πρέπει να διασφαλίζουν τον 

σεβασμό των στόχων της πολυφωνίας των 

μέσων επικοινωνίας, της πολιτισμικής 

πολυμορφίας, της προστασίας των 

καταναλωτών, της εσωτερικής αγοράς και 

της προώθησης του θεμιτού 

ανταγωνισμού. 

κράτη μέλη θα πρέπει να εγγυώνται την 

ανεξαρτησία των εθνικών ρυθμιστικών 

αρχών από την κυβέρνηση, από τους 

δημόσιους οργανισμούς και από τον 

βιομηχανικό κλάδο, ούτως ώστε να 

εξασφαλίζεται η ανεξαρτησία τους και 

επομένως η αμεροληψία των αποφάσεών 

τους. Η εν λόγω απαίτηση ανεξαρτησίας 

δεν θα πρέπει να θίγει τη δυνατότητα των 

κρατών μελών να ιδρύουν ρυθμιστικές 

αρχές που έχουν την εποπτεία σε 

διάφορους τομείς, όπως στον τομέα των 

οπτικοακουστικών μέσων και των 

τηλεπικοινωνιών. Οι εθνικές ρυθμιστικές 

αρχές θα πρέπει να διαθέτουν τις 

εκτελεστικές εξουσίες και τους πόρους που 

απαιτούνται για την εκπλήρωση των 

καθηκόντων τους, όσον αφορά το 

προσωπικό, την εμπειρογνωσία και τα 

οικονομικά μέσα. Οι δραστηριότητες των 

εθνικών ρυθμιστικών αρχών που 

καθορίζονται δυνάμει της παρούσας 

οδηγίας θα πρέπει να διασφαλίζουν τον 

σεβασμό των στόχων της πολυφωνίας των 

μέσων επικοινωνίας, της πολιτισμικής 

πολυμορφίας, της προστασίας των 

καταναλωτών, της εσωτερικής αγοράς και 

της προώθησης του θεμιτού 

ανταγωνισμού. 

Τροπολογία   19 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 1 – στοιχείο β 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο αα – σημείο i 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(i) η υπηρεσία συνίσταται στην 

αποθήκευση μεγάλου όγκου 

προγραμμάτων ή βίντεο παραγόμενων από 

χρήστες, για τα οποία ο πάροχος 

πλατφόρμας ανταλλαγής βίντεο δεν φέρει 

συντακτική ευθύνη· 

(i) η υπηρεσία συνίσταται στην 

αποθήκευση ή επιτρέπει τη διάθεση 

μεγάλου όγκου προγραμμάτων ή βίντεο 

παραγόμενων από χρήστες, για τα οποία ο 

πάροχος πλατφόρμας ανταλλαγής βίντεο 

δεν φέρει συντακτική ευθύνη· 

 

Τροπολογία   20 
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Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 –  παράγραφος 1 – σημείο 1 – στοιχείο γ 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) «πρόγραμμα»: σειρά κινούμενων 

εικόνων με ή χωρίς ήχο, η οποία συνιστά 

μεμονωμένο στοιχείο στο πλαίσιο 

προγραμματισμού ή καταλόγου 

καταρτιζόμενου από τον πάροχο 

υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων, το 

οποίο περιλαμβάνει ταινίες μεγάλου 

μήκους, βίντεο μικρής διάρκειας, αθλητικά 

γεγονότα, κωμικές σειρές, ντοκιμαντέρ, 

παιδικά προγράμματα και 

δραματοποιημένα έργα·»· 

β) «πρόγραμμα»: σειρά κινούμενων 

εικόνων με ή χωρίς ήχο, η οποία συνιστά 

μεμονωμένο στοιχείο στο πλαίσιο 

προγραμματισμού ή καταλόγου 

καταρτιζόμενου από τον πάροχο 

υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων, το 

οποίο περιλαμβάνει ταινίες μεγάλου 

μήκους, βίντεο μικρής διάρκειας, αθλητικά 

γεγονότα, κωμικές σειρές, ντοκιμαντέρ, 

παιδικά προγράμματα, ψυχαγωγικές 

εκπομπές και εκπομπές τύπου «ριάλιτι 

σόου» καθώς και δραματοποιημένα 

έργα·»· 

Αιτιολόγηση 

Καθώς πρόκειται για εκπομπές προγράμματα που υπόκεινται σε διαφημιστικούς περιορισμούς ή 

διαφημιστικές προσαρμογές, είναι απαραίτητο να διευρυνθεί ο ορισμός του «προγράμματος» 

ώστε να περιλαμβάνει τα οικογενειακά προγράμματα τα οποία, όπως οι ψυχαγωγικές εκπομπές 

και τα ριάλιτι σόου, παρακολουθούνται τόσο από ενήλικες όσο και από παιδιά. 

 

Τροπολογία   21 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 8 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 6 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Τα κράτη μέλη μεριμνούν με τα 

ενδεδειγμένα μέσα ώστε οι υπηρεσίες 

οπτικοακουστικών μέσων που παρέχονται 

από παρόχους υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων υπό τη 

δικαιοδοσία τους να μην εμπεριέχουν 

οποιαδήποτε υποκίνηση βίας ή μίσους 

ενάντια ομάδας προσώπων ή μέλους 

ομάδας τα αίτια της οποίας σχετίζονται με 

το φύλο, τη φυλετική ή εθνοτική 

καταγωγή, τη θρησκεία ή την πίστη, την 

Τα κράτη μέλη μεριμνούν με τα 

ενδεδειγμένα μέσα ώστε οι υπηρεσίες 

οπτικοακουστικών μέσων που παρέχονται 

από παρόχους υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων υπό τη 

δικαιοδοσία τους να μην εμπεριέχουν 

οποιαδήποτε υποκίνηση τρομοκρατίας, 

βίας ή μίσους ενάντια ομάδας προσώπων ή 

μέλους ομάδας τα αίτια της οποίας 

σχετίζονται με το φύλο, τη φυλετική ή 

εθνοτική καταγωγή, τη θρησκεία ή την 
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αναπηρία, την ηλικία ή τον γενετήσιο 

προσανατολισμό. 

πίστη, την αναπηρία, την ηλικία ή τον 

γενετήσιο προσανατολισμό. 

 

Τροπολογία   22 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 9 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 6 α – παράγραφος 1 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1.  Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι 

πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων να παρέχουν στους τηλεθεατές 

επαρκείς πληροφορίες για το περιεχόμενο 

που μπορεί να βλάψει τη σωματική, 

πνευματική ή ηθική ανάπτυξη των 

ανηλίκων. Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη 

μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν ένα 

σύστημα περιγραφικών δεικτών οι οποίοι 

προσδιορίζουν τη φύση του περιεχομένου 

μιας υπηρεσίας οπτικοακουστικών μέσων. 

1.  Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι 

πάροχοι υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων και οι πάροχοι πλατφορμών 

ανταλλαγής βίντεο όντως να παρέχουν 

στους τηλεθεατές σαφείς πληροφορίες, 

πριν από το πρόγραμμα και κατά τη 

διάρκειά του καθώς και πριν και μετά 

από κάθε διακοπή, για το περιεχόμενο που 

μπορεί να προκαλέσει ζημία ή να 

αναστατώσει τους ανηλίκους και ιδίως να 
βλάψει την σωματική, πνευματική ή ηθική 

ανάπτυξή τους. Για τον σκοπό αυτό, τα 

κράτη μέλη χρησιμοποιούν ένα σύστημα 

περιγραφικών δεικτών οι οποίοι 

προσδιορίζουν τη φύση του περιεχομένου 

μιας υπηρεσίας οπτικοακουστικών μέσων. 

 

Τροπολογία  23 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 9 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 6 α – παράγραφος 3 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

3.  Η Επιτροπή και η ERGA 

ενθαρρύνουν τους παρόχους υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων να 

ανταλλάσσουν βέλτιστες πρακτικές 

σχετικά με τα συστήματα συρρύθμισης 

που εφαρμόζονται σε ολόκληρη την 

Ένωση. Κατά περίπτωση, η Επιτροπή 

διευκολύνει την εκπόνηση ενωσιακών 

3.  Η Επιτροπή και η ERGA 

ενθαρρύνουν τους παρόχους υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων να 

ανταλλάσσουν βέλτιστες πρακτικές 

σχετικά με τα συστήματα συρρύθμισης 

που εφαρμόζονται σε ολόκληρη την 

Ένωση. Εν ανάγκη, η Επιτροπή και η 

ERGA εκπονούν ενωσιακούς κώδικες 

δεοντολογίας και προωθούν την έγκρισή 
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κωδίκων δεοντολογίας. τους. 

 

Τροπολογία   24 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 10 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 7 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

10. το άρθρο 7 απαλείφεται· (10) Το άρθρο 7 αντικαθίσταται από το 

ακόλουθο κείμενο: 

 «Τα κράτη μέλη λαμβάνουν μέτρα ώστε 

να εξασφαλίσουν ότι υπηρεσίες που 

παρέχονται από παρόχους υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων που υπάγονται 

στη δικαιοδοσία τους καθίστανται 

σταδιακά προσβάσιμες από άτομα με 

οπτική ή ακουστική αναπηρία σύμφωνα 

με τις υποχρεώσεις τους δυνάμει της 

Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για τα 

δικαιώματα των ατόμων με αναπηρίες 

(UNCRPD). 

 «Τα κράτη μέλη απαιτούν από τους 

τηλεοπτικούς οργανισμούς που υπάγονται 

στη δικαιοδοσία τους να μεταδίδουν 

γεγονότα μείζονος σημασίας για την 

κοινωνία κατά τρόπο προσβάσιμο στα 

άτομα με λειτουργικούς περιορισμούς, 

συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 

αναπηρία.» 

 

Τροπολογία  25 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 11 – στοιχείο -α (νέο) 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε 

 

Ισχύον κείμενο Τροπολογία 

 -α)  Το στοιχείο ε) της παραγράφου 1 

αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

"ε)  οι οπτικοακουστικές εμπορικές "ε)  η έκθεση παιδιών και ανηλίκων σε 
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ανακοινώσεις για αλκοολούχα ποτά 

απαγορεύεται να απευθύνονται ειδικά σε 

ανήλικους και να ενθαρρύνουν υπέρμετρη 

κατανάλωση των ποτών αυτών· " 

οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις 

για αλκοολούχα ποτά ελαχιστοποιείται και 

οι ανακοινώσεις αυτές δεν ενθαρρύνουν 

υπέρμετρη κατανάλωση των ποτών αυτών 

και δεν συνοδεύουν προγράμματα που 

απευθύνονται σε παιδικό κοινό, υπό 

μορφή μεταδόσεων στο πλαίσιο 

διαφημιστικού διαλείμματος αμέσως 

πριν, αμέσως μετά ή κατά τη διάρκεια 

των εν λόγω προγραμμάτων, ούτε 

περιλαμβάνονται στα εν λόγω 

προγράμματα, και απαγορεύονται κατά 

τη διάρκεια των ωρών υψηλής 

τηλεθέασης από παιδικό κοινό·» 

 

Τροπολογία   26 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 11 – στοιχείο -αα (νέο) 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – σημείο στ α (νέο) 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 - αα) στην παράγραφο 1, παρεμβάλλεται 

το ακόλουθο στοιχείο: 

 «στ α) οι οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις για υπηρεσίες τυχερών 

παιχνιδιών απαγορεύεται να 

απευθύνονται ειδικά σε ανηλίκους και 

πρέπει να περιλαμβάνουν ένα σαφές 

μήνυμα για το όριο ηλικίας κάτω από το 

οποίο δεν επιτρέπεται η συμμετοχή σε 

τυχερά παιχνίδια.» 

 

Τροπολογία  27 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 11 – στοιχείο α 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 9 – παράγραφος 2 – εδάφιο 1 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή 

διασφαλίζουν την εκπόνηση κωδίκων 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι 

οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις 
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δεοντολογίας για την αυτορρύθμιση και 

τη συρρύθμιση όσον αφορά ακατάλληλες 
οπτικοακουστικές εμπορικές ανακοινώσεις 

οι οποίες συνοδεύουν προγράμματα που 

παρακολουθούνται σε μεγάλο βαθμό από 

παιδιά, ή περιλαμβάνονται στα 

προγράμματα αυτά, σχετικά με τρόφιμα 

και ποτά που περιέχουν συστατικά και 

ουσίες με επιπτώσεις στη διατροφή και 

τη φυσιολογία, των οποίων δεν 

συνιστάται η υπερβολική πρόσληψη στη 

συνολική διατροφή, και ιδίως τα λιπαρά, 

τα trans-λιπαρά οξέα, το αλάτι ή το 

νάτριο και τα σάκχαρα. 

για τρόφιμα και μη αλκοολούχα ποτά με 

υψηλή περιεκτικότητα σε λιπαρά, αλάτι ή 

σάκχαρα δεν συνοδεύουν και δεν 

περιλαμβάνονται σε προγράμματα που 

απευθύνονται σε παιδιά ή σε 

προγράμματα που προβάλλονται κατά τις 

ώρες υψηλής τηλεθέασης από παιδικό 

κοινό. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

επίσης ότι οι πάροχοι πλατφόρμας 

ανταλλαγής βίντεο λαμβάνουν κατάλληλα 

μέτρα που απαγορεύουν οι 

οπτικοακουστικές αυτές εμπορικές 

ανακοινώσεις να συνοδεύουν ή να 

συμπεριλαμβάνονται σε περιεχόμενο που 

απευθύνεται σε παιδικό κοινό. 

Τροπολογία   28 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 11 – στοιχείο αα (νέο) 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 9 – παράγραφος 2 α (νέα) 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 α α) Προστίθεται η ακόλουθη 

παράγραφος: 

 «2α. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 

στοιχεία ε) και εα), τα κράτη μέλη 

καθορίζουν τις ώρες υψηλής τηλεθέασης 

από παιδικό κοινό στην επικράτειά τους 

σύμφωνα με τα ισχύοντα δεδομένα σε 

κάθε κράτος μέλος.» 

 

Τροπολογία  29 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 11 – στοιχείο β 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 9 – παράγραφος 3 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

3.  Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή 

ενθαρρύνουν την εκπόνηση κωδίκων 

δεοντολογίας για την αυτορρύθμιση και 

συρρύθμιση όσον αφορά ακατάλληλες 

3.  Τα κράτη μέλη θεσπίζουν μέτρα 

για την ελαχιστοποίηση της έκθεσης των 

ανηλίκων σε εμπορικές ανακοινώσεις για 

οινοπνευματώδη ποτά. Με την επιφύλαξη 
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οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις για οινοπνευματώδη ποτά. 

Οι κώδικες αυτοί θα πρέπει να 

χρησιμοποιούνται για να περιορίζουν 

αποτελεσματικά την έκθεση ανηλίκων σε 

οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις για οινοπνευματώδη ποτά. 

της έγκρισης κανονιστικών μέτρων, τα 

κράτη μέλη και η Επιτροπή ενθαρρύνουν 

την ανάπτυξη πρωτοβουλιών για την 

αυτορρύθμιση και συρρύθμιση, 

συμπεριλαμβανομένων κωδίκων 

δεοντολογίας, για την περαιτέρω 

ελαχιστοποίηση της έκθεσης ανηλίκων 

στις εν λόγω εμπορικές ανακοινώσεις οι 

οποίες συνοδεύουν ή περιλαμβάνονται σε 

προγράμματα που παρακολουθούνται σε 

μεγάλο βαθμό από ανηλίκους. 

 

Τροπολογία   30 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 11 – στοιχείο β 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 9 – παράγραφος 3 α (νέα) 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 3α. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή 

εξασφαλίζουν την εκπόνηση κωδίκων 

δεοντολογίας για την αυτορρύθμιση και 

συρρύθμιση όσον αφορά ακατάλληλες 

οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις για τυχερά παιχνίδια. Οι 

κώδικες αυτοί θα πρέπει να 

χρησιμοποιούνται για να περιορίζουν 

αποτελεσματικά την έκθεση ανηλίκων σε 

οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις για τυχερά παιχνίδια. 

 

Τροπολογία  31 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 11 – στοιχείο β 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 9 – παράγραφος 4 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

4.  Η Επιτροπή και η ERGA 

ενθαρρύνουν την ανταλλαγή βέλτιστων 

πρακτικών σχετικά με τα συστήματα 

αυτορρύθμισης και συρρύθμισης που 

εφαρμόζονται σε ολόκληρη την Ένωση. 

4.  Η Επιτροπή και η ERGA 

διασφαλίζουν την ανταλλαγή βέλτιστων 

πρακτικών σχετικά με τα συστήματα 

αυτορρύθμισης και συρρύθμισης που 

εφαρμόζονται σε ολόκληρη την Ένωση. Εν 
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Εάν κριθεί σκόπιμο, η Επιτροπή 

διευκολύνει την εκπόνηση κωδίκων 

δεοντολογίας της Ένωσης. 

ανάγκη, η Επιτροπή και η ERGA 

εκπονούν ενωσιακούς κώδικες 

δεοντολογίας και προωθούν την έγκρισή 

τους. 

 

Τροπολογία  32 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 13 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 11 – παράγραφος 2 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2.  Η τοποθέτηση προϊόντος 

επιτρέπεται σε όλες τις υπηρεσίες 

οπτικοακουστικών μέσων, εκτός από τα 

ειδησεογραφικά προγράμματα και 

προγράμματα επικαιρότητας, τα 

προγράμματα για θέματα καταναλωτών, 

θρησκευτικά προγράμματα και 

προγράμματα που παρακολουθούνται σε 

μεγάλο βαθμό από παιδιά. 

2.  Η τοποθέτηση προϊόντος 

επιτρέπεται σε όλες τις υπηρεσίες 

οπτικοακουστικών μέσων, εκτός από τα 

ειδησεογραφικά προγράμματα και 

προγράμματα επικαιρότητας, τα 

προγράμματα για θέματα καταναλωτών, 

θρησκευτικά προγράμματα, παιδικά 

προγράμματα και περιεχόμενο που 

απευθύνεται σε παιδικό κοινό. 

 

Τροπολογία  33 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 14  

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 12 – παράγραφος 1 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 

ενδεδειγμένα μέτρα ώστε να εξασφαλίζουν 

ότι τα προγράμματα που παρέχονται από 

παρόχους υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων που υπάγονται στη δικαιοδοσία 

τους, τα οποία θα μπορούσαν να βλάψουν 

σοβαρά τη φυσική, πνευματική ή ηθική 

ανάπτυξη των ανηλίκων, διατίθενται μόνο 

κατά τρόπο που διασφαλίζει ότι, κανονικά, 

οι ανήλικοι δεν τα ακούν ούτε τα βλέπουν. 

Τα μέτρα αυτά μπορεί να περιλαμβάνουν 

την επιλογή της ώρας μετάδοσης, μέσα 

εξακρίβωσης της ηλικίας ή άλλα τεχνικά 

μέτρα. Είναι αναλογικά προς την δυνητική 

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν κάθε αναγκαίο 

μέτρο ώστε να εξασφαλίζουν ότι τα 

προγράμματα που παρέχονται από 

παρόχους υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων που υπάγονται στη δικαιοδοσία 

τους, τα οποία θα μπορούσαν να βλάψουν 

σοβαρά τη φυσική, πνευματική ή ηθική 

ανάπτυξη των ανηλίκων, διατίθενται μόνο 

κατά τρόπο που διασφαλίζει ότι, οι 

ανήλικοι δεν τα ακούν ούτε τα βλέπουν. 

Τα μέτρα αυτά μπορεί να περιλαμβάνουν 

την επιλογή της ώρας μετάδοσης, μέσα 

εξακρίβωσης της ηλικίας ή άλλα τεχνικά 

μέτρα. Είναι αναλογικά προς την δυνητική 
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βλάβη που μπορεί να προκαλέσει το 

πρόγραμμα. 

βλάβη που μπορεί να προκαλέσει το 

πρόγραμμα. Η Επιτροπή και η ERGA 

αναπτύσσουν για τον σκοπό αυτό τεχνικά 

πρότυπα και εξασφαλίζουν έναν 

αποτελεσματικό μηχανισμό υλοποίησης. 

 

Τροπολογία  34 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 19 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 28 α – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Με την επιφύλαξη των άρθρων 14 

και 15 της οδηγίας 2000/31/ΕΚ, τα κράτη 

μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι 

πλατφόρμας ανταλλαγής βίντεο να 

λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα για: 

1. Με την επιφύλαξη των άρθρων 14 

και 15 της οδηγίας 2000/31/ΕΚ, τα κράτη 

μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι 

πλατφόρμας ανταλλαγής βίντεο να 

λαμβάνουν κάθε αναγκαίο μέτρο για: 

 

Τροπολογία   35 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 19 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 28 α – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) την προστασία όλων των πολιτών 

από περιεχόμενο που εμπεριέχει 

υποκίνηση βίας ή μίσους ενάντια ομάδας 

προσώπων ή μέλους ομάδας τα αίτια της 

οποίας σχετίζονται με το φύλο, τη 

φυλετική καταγωγή, το χρώμα, τη 

θρησκεία, τις γενεαλογικές καταβολές ή 

την εθνική ή εθνοτική καταγωγή. 

β) την προστασία όλων των πολιτών 

από περιεχόμενο που εμπεριέχει 

υποκίνηση τρομοκρατίας, βίας ή μίσους 

ενάντια ομάδας προσώπων ή μέλους 

ομάδας τα αίτια της οποίας σχετίζονται με 

το φύλο, τη φυλετική καταγωγή, το χρώμα, 

τη θρησκεία, τις γενεαλογικές καταβολές ή 

την εθνική ή εθνοτική καταγωγή. 

Τροπολογία   36 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 19 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 28 α – παράγραφος 1 α (νέα) 
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 1α. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 

ενδεδειγμένα μέτρα ώστε να 

εξασφαλίζουν ότι τα προγράμματα που 

παρέχονται από παρόχους πλατφόρμας 

ανταλλαγής βίντεο που υπάγονται στη 

δικαιοδοσία τους, τα οποία μπορούν να 

βλάψουν σοβαρά τη σωματική, 

πνευματική ή ηθική ανάπτυξη των 

ανηλίκων, διατίθενται μόνο κατά τρόπο 

που διασφαλίζει ότι κανονικά οι ανήλικοι 

δεν τα ακούν ούτε τα βλέπουν. 

 Τα μέτρα αυτά μπορεί να περιλαμβάνουν 

μέσα εξακρίβωσης της ηλικίας ή άλλα 

τεχνικά μέτρα. Είναι αναλογικά προς την 

δυνητική βλάβη που μπορεί να 

προκαλέσει το πρόγραμμα. 

 Το πλέον επιβλαβές περιεχόμενο, όπως η 

αδικαιολόγητη βία και η πορνογραφία, 

υπόκειται σε αυστηρότατα μέτρα, όπως η 

κρυπτογράφηση και ο αποτελεσματικός 

γονικός έλεγχος. 

Αιτιολόγηση 

Σκοπός της τροπολογίας είναι να ενισχυθεί η προστασία των ανηλίκων στο πλαίσιο των 

πλατφορμών ανταλλαγής βίντεο. 

 

Τροπολογία  37 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 19 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 28 α – παράγραφος 2 – εδάφιο 2 – εισαγωγικό μέρος 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Τα μέτρα αυτά περιλαμβάνουν, κατά 

περίπτωση: 
Η Επιτροπή και η ERGA αναπτύσσουν 

για τον σκοπό αυτό τεχνικά πρότυπα και 

εξασφαλίζουν έναν αποτελεσματικό 

μηχανισμό υλοποίησης. Τα μέτρα αυτά 

περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση: 
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Τροπολογία  38 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 19 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 28 α – παράγραφος 7 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

7. Η Επιτροπή και η ERGA 

ενθαρρύνουν τους παρόχους πλατφόρμας 

ανταλλαγής βίντεο να ανταλλάσσουν 

βέλτιστες πρακτικές σχετικά με τα 

συστήματα συρρύθμισης που 

εφαρμόζονται σε ολόκληρη την Ένωση. 

Κατά περίπτωση, η Επιτροπή διευκολύνει 

την εκπόνηση ενωσιακών κωδίκων 

δεοντολογίας. 

7. Η Επιτροπή και η ERGA 

ενθαρρύνουν τους παρόχους πλατφόρμας 

ανταλλαγής βίντεο να ανταλλάσσουν 

βέλτιστες πρακτικές σχετικά με τα 

συστήματα συρρύθμισης που 

εφαρμόζονται σε ολόκληρη την Ένωση. Εν 

ανάγκη, η Επιτροπή και η ERGA 

εκπονούν ενωσιακούς κώδικες 

δεοντολογίας και προωθούν την έγκρισή 

τους. 

 

Τροπολογία   39 

Πρόταση οδηγίας 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 23 

Οδηγία 2010/13/ΕΕ 

Άρθρο 33 – παράγραφος 2 

 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Το αργότερο έως την [ημερομηνία – όχι 

αργότερα από τέσσερα έτη μετά την 

έγκριση], και εφεξής ανά τριετία, η 

Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο, στο Συμβούλιο και στην 

Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 

Επιτροπή έκθεση σχετικά με την εφαρμογή 

της παρούσας οδηγίας. 

Το αργότερο έως την [ημερομηνία – όχι 

αργότερα από τέσσερα έτη μετά την 

έγκριση], και εφεξής ανά τριετία, η 

Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο, στο Συμβούλιο και στην 

Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 

Επιτροπή έκθεση σχετικά με την εφαρμογή 

της παρούσας οδηγίας. Στην έκθεση 

αξιολογείται η αποτελεσματικότητα των 

πρακτικών αυτορρύθμισης και 

συρρύθμισης σε όλα τα κράτη μέλη, ιδίως 

υπό το πρίσμα των διαφημιστικών 

πρακτικών, όταν εστιάζουν σε παιδιά και 

οικογένειες. Αν το συμπέρασμα της 

έκθεσης είναι ότι οι κώδικες 

δεοντολογίας για την αυτορρύθμιση όσον 

αφορά τις οπτικοακουστικές εμπορικές 

ανακοινώσεις, π.χ. για ανθυγιεινά 

τρόφιμα και ποτά με γλυκαντικά, δεν 



 

AD\1115818EL.docx 27/28 PE592.287v02-00 

 EL 

έχουν τα αναμενόμενα αποτελέσματα ως 

προς την ελαχιστοποίηση της έκθεσης 

των παιδιών και των ανηλίκων, η 

Επιτροπή θα υποβάλει πρόταση 

κανονισμού για το συγκεκριμένο ζήτημα. 

Αιτιολόγηση 

Είναι σημαντικό να συμπεριληφθεί μια ρήτρα επανεξέτασης, ιδίως για τις διαφημιστικές 

πρακτικές, προκειμένου να προστατεύονται κατάλληλα τα δικαιώματα, η υγεία και η ευημερία 

των παιδιών. 
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